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Обязанности брахмана
Его Божественная милость А.Ч. Шрила Бхактиведанта Свами

Обязанность брахмана — это патхана, йаджана, йаджана, данах, пра-
тиграхах. Брахман означает, что человек научился. Он очень образован-
ный и очень эрудированный ученый. Это первая квалификация брахмана. 
Также он делает других образованными, а не только значится ученым сам 
по себе. Это называется патхана, патхана. Затем йаджана, йаджана. Йад-
жана значит, что он поклоняется Божествам, и йаджана значит, что он 
учит других, как поклоняться. Это шесть принципов, как стать брахманом. 
В противном случае, если получив степень, он будет курить — значит, он 
не следует, он не действует как предписано и он не может быть брахманом, 
потому что чатур-варнйам майа шрстам гура-карма-вибхагасах («Бхага-
вад-гита» 4.13)

Кришна сказал: «Четыре сословия согласно качествам и деятельно-
сти». Квалификация подтверждается его деятельностью. А не тем, что он 
получил степень, а теперь курит. Так все происходит. Это означает обра-
зование. Они получают степень и потом занимаются всей этой ерундой. 
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Это считается образованием. Но в Ведической культуре все происходит 
по-другому. Он должен действовать правильно. И это нормально. 

В Западной культуре считают: «Неважно, какой у него характер. Нам 
все равно. Он сдал экзамен на доктора наук, он может быть учителем. 
Нам все равно, если он негодяй в личной жизни». На самом деле, это не 
брахманическая культура. В ней нет «личного» и «общественного». Мы 
повторяем ачамара-мантру: 

апавитрахпавитровашарвастхам гато пи ва 
йах смарет пунданкаксам са бахйабхйантрах суких

Неважно чистый или нечистый, прошедший через все условно-
сти материальной жизни, тот, кто помнит лотосоподобные глаза 
Кришны, становится чистым изнутри и снаружи. («Гаруда-пу-
рана», цитата приведена в «Хари-бхакти-виласe», 3.47) 

Бахйа значит внешний, абхйантара — внутренний. Обе стороны 
должны быть одинаковыми, не должно быть двойственности. Внешне 
один, а внутри другой — такое отношение к успеху не приведет. Мы 
должны прeдставить идеальное образование, мы ни с кем не будем идти на 
компромисс. Это не наша позиция. Нам не нужны звезды, нам нужна луна. 
Что толку от миллиона звезд? Возьмите одну луну. Этого достаточно. ѕ

Утренняя прогулка в Лос-Анджелесе, 23 июня 1975 г. 

Радха-Говинда без Гаура-Говинды
Шри Шримад Гоур-Говинда Свами Махарадж

В этом центре Бхуванешвара Шрила Прабхупада, мой любимый духов-
ный учитель, сказал, что должно быть три алтаря: для Гаура-Нитая, для 
Кришна-Баларамы и для Джаганнатхи, Балабхадры и Субхадры. Многие 
задают вопрос: «Почему во всех центрах ИСККОН есть Радха и Кришна, 
но нет Радхи?» Я спрашиваю: «Почему вы говорите, что нет Радхи? Есть 
Гауранга. В нем Радха. Гауранга пришел как радха-бхава, в умонастроении 
Радхи. Если вы найдете Гаурангу, знайте, что Радха тоже там. Самая боль-
шая часть Гауранги есть Радха. Как Радхарани чувствовала боль разлуки 
и плакала о Кришне, так же Гауранга Махапрабху плакал о Кришне, как 
будто Он был Радха. Он сказал: 

гаура ахга нахе мора-радханга-спарсана 
гопендра-сута вина тенхо на спарсе анйа джана 
танра бхаве бхавита кари атма-мана 
табениджа-адхуракариасвадана

В действительности у Меня не светлая кожа. Она лишь кажется 
такой из-за прикосновения к телу Шримати Радхарани. Однако 
Шримати Радхарани не прикасается ни к кому, кроме сына Маха-
раджи Нанды.

Я преобразил Свое тело и ум, придя в экстатическое состояние 
Шримати Радхарани, и сейчас наслаждаюсь собственной сладо-
стью (Ч.-ч.,Мадхья, 8.287-288). 
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Если ты видишь Чайтанью Махапрабху, то как ты можешь говорить, 

что нет Радхи? Поэтому есть утверждение о том, что даже если там есть 
Радха-Говинда, и нет Гаура-Говинды, то мы не пойдем туда. В этом есть 
очень секретный смысл. 

Я приведу простой пример. Представь два плода манго — зеленый, 
неспелый плод и желтый, спелый плод. Какая между ними разница? 
Один — зеленый, другой — желтый. Шьямасундар — неспелый и зеле-
ный. Гаурасундар — спелый и желтый. Это тот же самый плод манго, 
только разного цвета. Спелое манго — очень вкусное и сладкое, а зеле-
ное манго никогда сладким не будет. Шьямасундар и Гаурасундар имеет 
точно такое же различие. Шьямасундар — неспелый, Гаурасундар — спе-
лый. Шьямасундар — зеленый, раса, или сочность, еще не созрела. Тогда 
как Гаурасундар — раса, или сочность, созрела. Если нет Гаурасундара или 
Гаура-Говинды, то сочность еще не зрелая. Может быть Радха-Говинда, но 
Их сочность зеленая, незрелая. В этом различие. ѕ

Из лекции, прочитанной 7 апреля 1989 г.

Все на свете напитано бхакти
«Бхакти-сандарбха» Шрилы Джива Госвами (115) 

Часть 1

Бхакти находится во всех священных писаниях, во всех живых суще-
ствах, во всех странах, во всех чувствах, во всех предметах, во всех видах 
деятельности, во всех предписанных обязанностях и их результатах. 

(1) Во всех священных писаниях. Следующее утверждение найдено в 
«Сканда-пуране» в разговоре Господа Брахмы и Нарады: 

самсаре смин маха-пхоре джанма-мртйу-самакуле 
пуджанам васуде таракам вадибхих смртам

Все образованные философы пришли к согласию, что в этом 
ужасном мире, пресыщенным повторением рождения и смерти, 
поклонение Васудеве — это единственная движущая сила 
освобождения. 

Примеры из священных писаний, которые указывают на следование 
процессу бхакти путем положительных утверждений (анвайа): 

бхагаванбрахма картснйена трир анвиксйа манисайа 
тададхйавасйат кута-стхо ратир атманйато бхавет

Брахма, великая личность, с огромным вниманием и сосредото-
ченностью трижды проштудировал Веды и, досконально изучив 
их, пришел к выводу, что высшим совершенством религии явля-
ется привязанность к Верховной Личности Бога, Шри Кришне. 
(«Шримад-Бхагаватам», 2.2.34)

В «Падма-пуране» и «Сканда-пуране» приводится следующее 
утверждение: 

алодйасарва-шастрани викарйа ча пунах пунах  
идам екарх шуниспаннам дхйейо нарайанах сада
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После изучения всех священных писаний и бесконечной меди-
тации на их значение становится совершенно ясно, что следует 
сосредоточиться на Господе Нараяне. 

И наконец, пример вйатирека, как отрицательное высказывание. В 
«Гаруда-пуране» говорится: парахгато пи веданам — даже если кто-то знает 
все Веды, но он не преданный — то он есть низший из низших людей.

(2) Во всех живых существах — в «Шримад-Бхагаватам»(2.7.46) 
говорится: 

те ваи видантй атитаранти ча дева-майам 
стри — шудра-хуна-сабара апи папа-дживах 
йадй адбхута-крама-парайана-шила-шикшас 
тирйаг-джана апи ким у шрута-дхарана йе

Души, предавшиеся Господу, даже если они принадлежат к тем, 
кто ведет греховную жизнь: женщинам, рабочим, горцам или 
коренным жителям Сибири, — и даже звери и птицы тоже могут 
постичь науку о Боге и вырваться из оков иллюзорной энергии, 
если предадутся чистым преданным Господа и будут следовать по 
их стопам, встав на путь преданного служения. Что же говорить 
о тех душах, которым была дана удача родиться в возвышенных 
семьях? 

В «Гаруда-пуране» также говорится: 

кита-пакси ча харау саннйаста-четасам  
урдхван ева гатим матйе ким пунар джанинам нрнам 

Насекомые, птицы и чудовища, которые посвящают свое сознание 
мыслям о Хари, безусловно достигнут высшего предназначения. 
Что тогда говорить об образованных душах?

Итак, следует принять, что бхакти находится во всех типах людей, 
и в тех, кто ведет себя хорошо, и в тех, кто ведет себя плохо; и в обра-
зованных, и в невежественных; в преданных и непреданных; в тех, кто 
жаждет освобождения, и в тех, кто его уже получил; в тех, чье бхакти уже 
совершенно, и в тех, чье бхакти несовершенно; в тех, кто достиг общения 
с Господом, и в тех, кто обрел внешнюю свободу. Так, бхакти является 
всепроникающей. 

Бхакти находится и в том, кто себя ведет хорошо (сакара), и в том, 
кто себя ведет плохо (дуракара). B «Бхагавад-гите» (9.30) говорится: 

апичет су-дуракаро бхаджате мам ананйа-бхак 
садхуревасамантавйах самйаг вйавасито хи сах

Даже если человек, занимающийся преданным служением, совер-
шит самый отвратительный поступок, его все равно следует счи-
тать святым, ибо он исполнен решимости идти по верному пути. 

Смысл в том, что если человек, совершивший самый отвратительный 
поступок, должен считаться святой душой, следующей бхакти, что тогда 
говорить о тех, кто ведет себя благопристойно? (Продолжение следует.) ѕ

Перевод: Хари Паршад дас.  
Доступен на Гаудия Грантха Мандир (www.granthamandira.net)
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Нарада берет строжайший обет

Из Уттара-кандха (194.14-16) «Падма Пураны»

калинасадрсах ко пи йуго насти варанае 
тасмимс твам кхйапайишйами гехе гехе джане джане 
анйа-абхармамс тирас кртйа пурас кртйа махотсаван 
йади правартайе на твам тада дасо хавер нахи 
твад-анвитас ча джива бхависйанти калав иха 
папино пи гамисйанти нирбхайа хари-мандирам

[Видя жалкое состояние Бхактидеви в начале века Кали, Нарада 
обратился:] «О, прекрасноликая госпожа! Нет другого времени, 
которое бы равнялось Кали. В это время я лично буду прослав-
лять твое великолепие в каждом доме, чтобы восстановить тебя 
в сердцах каждого отдельного существа. Вот моя клятва! Если я 
не донесу твое величие всему миру, прежде всего меня перестанут 
считать слугой Хари. Живые существа, рожденные в эпоху Кали, 
став преданными, достигнут места пребывания Господа Хари безо 
всяких препятствий, даже если они — грешники». ѕ

Перевод: Хари Паршад дас. «Падма Пурана», том 6 и 7, стр. 625.  
Выпуски Гурумандал № XVIII. Калькутта. 1946г.
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